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EU-Declaration of Conformity
Déclaration UE de Conformité

Company Endress+Hauser Conducta GmbH+Co. KG c €

Dieselstrafie 24, 70839 Gerlingen, Germany

erklért als Hersteller in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt
declares as manufacturer under sole responsibility, that the product
déclare sous sa seule responsabilité en qualité de fabricant que le produit

Product Memosens
CLS15E-BA****g*** 4% a=AorB
CLSl6E-BA*******+*
CLSZlE‘BA*******+*
CLSBZE-BA*******+*

Regulations den folgenden Europdischen Richtlinien entspricht:
conforms to following European Directives:
est conforme aux prescription des Directives Européennes suivantes :

EMC 2014/30/EU (L96/79)
ATEX  2014/34/EU (L96/309)
RoHS 2011/65/EU (L174/88)

Standards angewandte harmonisierte Normen oder normative Dokumente:
applied harmonized standards or normative documents:
normes harmonisées ou documents normatifs appliqués :

EN 61326-1 (2013) ENIEC 60079-0 (2018)
EN 61326-2-3  (2013) EN 60079-11 (2012)
EN 50581 (2012)
Certification EG-Baumusterpriifbescheinigung Nr. TUV 19 ATEX 8377 X

EC-Type Examination Certificate No.
Numéro de I'attestation d’examen CE de type

Ausgestellt von/issued by/délivré par TUV Rheinland Industrie Service

GmbH (0035)
Qualitatssicherung/Quality assurance/Systéme d’assurance DEKRA EXAM GmbH (0158)
qualité

Gerlingen, 19.11.2020
Endress+Hauser Conducta GmbH+Co. KG

] / ‘ . \\9
W S LV,
i. V. Jérg-Martin Miiller i. V. Mohamed Algafy
Techr]iolo{:;y ! Technology Certifications and Approvals

EC_00870_01.20
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XA02080C Memosens CLS15E, CLS16E, CLS21E, CLS82E

Povezana dokumentacija Ta dokument dopolnjuje

Navodila za uporabo Memosens CLS2 1E, BA02020C
Navodila za uporabo Memosens CLS15E, BA02018C
Navodila za uporabo Memosens CLS16E, BA02019C

Navodila za uporabo Memosens CLS82E, BA02027C

Dodatna dokumentacija BroSura za podrocje dejavnosti CPO0021Z
= Protieksplozijska za3¢ita: Smernice in sploSna nacela
= www.endress.com

Certifikati proizvajalca Izjava EU o skladnosti
> B2
Identifikacija Na tipski plosc¢ici so naslednji podatki o vasi napravi:

= Identifikacija proizvajalca

= Kataloska koda

= Serijska Stevilka

= Varnostne informacije in opozorila

= Konstanta celice (nazivna vrednost)

= Ex oznacitev pri izvedbah za nevarna obmocja

» Primerjajte podatke na tipski plos¢ici s svojim narocilom.

Koda tipa
ATEX
Tip Izvedba
xLS15E Y -|BA *x *k a? - o
xLS16E Y -|BA Hok o - o
xLS21EY -|BA *o o - T
xLS82E Y -|BA - o - o
II1GExiallCT3/T4/T6 Ga Ni relevantno za Ex

1) x=C,0,0C

2) a=AB
IECEX

Tip Izvedba

xLS15E Y -l1Aa *x *k a? Kok o
xLS16E Y -1 1A Hok o - o

xLS21EY -11A Ho o - T

xLS82E Y -l1A Ho o - o

ExialICT3/T4/T6 Ga Ni relevantno za Ex

1) x=(C,0,0C
2) a=AB
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Memosens CLS15E, CLS16E, CLS21E, CLS82E XA02080C

Varnostna navodila

Temperaturne tabele

Endress+Hauser

Certifikati in odobritve
Izjava o skladnosti

ATEX

S to izjavo skladnosti proizvajalec jam¢i, da je izdelek skladen s predpisi evropske direktive o
elektromagnetni zdruZljivosti 2014/30/EU in direktive ATEX 2014/34/EU. Ustreznost je preverjena
z upos$tevanjem standardov, ki so navedeni v izjavi o skladnosti.

IECEX

Izdelek izpolnjuje zahteve, ki jih opredeljuje "sistem potrjevanja IEC za eksplozivne atmosfere".
Preverjeno je na podlagi ustreznosti s standardi, ki so navedeni v certifikatu IECEx. Certifikat IECEx je
na voljo za vpogled na naslovu: www.iecex.com.

Odobritve za nevarna obmocja
II'1 GExiallIC T3/T4/T6 Ga

= EACEx, OExiaIICT3/T4/T6 Ga X

= Cona 0

= Stevilka certifikata: TC RU C-DE.AA87.B.00088

= [zdelek je certificiran v skladu z Direktivo TR CU 012/2011, ki velja za Evropski gospodarski
prostor (EGP). Izdelek je opremljen z oznako skladnosti EAC.

Exia lIC T3/T4/T6 Ga

Ex-kontrolni organ

TUV Rheinland Industrie Service GmbH
Am Grauen Stein, 51105 Cologne, Germany

Konduktivni senzorji tipa CLSxxE so primerni za uporabo v eksplozijsko nevarnih obmo¢jih z ozirom
na:
s certifikat [ECEx TUR 19.0030X, vkljuéno s spremembami
= certifikat EU o tipskem pregledu TUV 19 ATEX 8377 X
Ustrezna izjava EU o skladnosti je del tega dokumenta.

= Senzorjev ni dovoljeno uporabljati v procesnih pogojih, kjer veljajo posebne zahteve glede
elektrostati¢ne varnosti. Glava senzorja Memosens nikoli ne sme biti neposredno izpostavljena
vplivom delovanja gostejSih parnih in prasnih meglic.

= Digitalne senzorje s tehnologijo Memosens, ki imajo za$¢ito Ex, lahko prepoznamo po oranzno-
rdec¢em obrocku na prikljucni glavi.

= Pri uporabi naprav in senzorjev upostevajte vse predpise za elektri¢ne sisteme v eksplozijsko
nevarnih obmodjih (EN/IEC 60079-14).

= Obvezno je treba upostevati tudi informacije za elektri¢no vezavo, ki so navedene v navodilih za
uporabo.

= Naprava je bila razvita in izdelana v skladu z direktivo 2014/34/EU in izpolnjuje naslednje
standarde:
= ENIEC 60079-0:2018 / IEC 60079-0:2017, Eksplozivne atmosfere, del O: SploSne zahteve
= EN 60079-11:2012 / IEC 60079-11:2011, Eksplozivne atmosfere, 11. del: Zas¢ita opreme z

lastno varnostjo "i"

= Senzorji tipa CLS15E z nekovinskimi procesnimi prikljucki in senzorji tipa CLS2 1E se lahko

uporabljajo samo za meritve v tekocinah z minimalno prevodnostjo 10 nS/cm.

Senzor Temperaturni razred | Procesna temperatura T, | Temperatura okolice T,
CLS15E-******p***4* | T3 -20°C<T,<+135°C -20°C<T,<+70°C
T4 -20°C<T,<+120°C -20°C<T,<+75°C
-20°C<T,<+110°C -20°C<T,<+80°C
-20°C<T,<+100°C -20°C< T, <+85°C
-20°C<Tp,<+90°C -20°C<T,<+90°C




XA02080C

Memosens CLS15E, CLS16E, CLS21E, CLS82E

Senzor Temperaturni razred | Procesna temperatura T, | Temperatura okolice T,
T6 -20°C<T,<+60°C -20°C<T,<+60°C
CLS15E-***#xkpxskyx | T3 -20°C<T,<+140°C -20°C<T,<+70°C
CLSZlE_*********+*
T4 -20°C<T,<+120°C -20°C<T,<+75°C
-20°C<T,<+110°C -20°C<T,<+80°C
-20°C< T, <+100°C -20°C<T,<+85°C
-20°C<T,<+90°C -20°C<T,<+90°C
T6 -20°C<T,<+70°C -20°C<T,<+70°C
CLS1GE-**¥sknyx T3 -5°C<T,<+135°C -5°C<T,<+70°C
-5°C<T,<+120°C -5°C<T,<+75°C
T4 -5°C<Tp<+115°C -5°C<T,<+75°C
-5°C<T,<+110°C -5°C<T,<+80°C
-5°C<T,<+100°C -5°C<T,<+85°C
-5°C<Tp,<+90°C -5°C<T,<+90°C
T6 -5°C<T,<+65C -5°C<T,<+65°C
CLSB2E-***¥ddsahy* T3 -20°C<T,<+140°C -20°C<T,<+65°C
-20°C<T,<+135°C -20°C<T,<+70°C
-20°C<T,<+125°C -20°C<T,<+75°C
T4 -20°C<T,<+120°C -20°C<T,<+75°C
-20°C<T,<+110°C -20°C<T,<+80°C
-20°C<T,<+100°C -20°C<T,<+85°C
-20°C<T,<+90°C -20°C<T,<+90°C
T6 -20°C<T,<+70°C -20°C<T,<+70°C

Zgornja temperaturna tabela velja samo pri naslednjih pogojih za vgradnjo, opisanih na sliki > & 1.
Ce pogojev za vgradnjo ni mogoce izpolniti, najviSja procesna temperatura T, ne sme preseci najvisje

temperature okolice T,.
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Memosens CLS15E, CLS16E, CLS21E, CLS82E XA02080C

Pogoji za vgradnjo

Povezava

Endress+Hauser

>37 (1.46)

A0041281

®
—~

Pogoji za vgradnjo
Mejna povrsina
Razdalja med vti¢no glavo (spodnjim robom) in procesnim medijem, brez oringa in potisnega obroca
Procesna temperatura T,
Temperatura okolice T,

W N =

Specifikacija Ex

Konduktivni senzorji tipa CLSxxE so odobreni z ozirom na certifikat EU o tipskem pregledu TUV 19
ATEX 8377 X in so primerni za uporabo v eksplozijsko nevarnih obmogjih. Pripadajoca EU Izjava o
skladnosti je del tega dokumenta.
= Odobreni digitalni konduktivni senzorji tipa CLSxxE so opremljeni z lastnovarnim vhodom z
naslednjim parametrom:
P; =180 mW
= Odobren digitalni konduktivni senzor tipa CLSxxE lahko poveZete samo s kablom Memosens
oziroma s kompaktnim merilnim pretvornikom, ki ima lastnovaren izhod z naslednjim
parametrom:
Pg maks. 180 mW
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